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WORD-FORMATION (SUFFIX -bJE/-NBJE /-ENBJE /-ANBJE/-
TBJE IN THE PROTO-SLAVIC LANGUAGE)

Merkulova O. V.

INTRODUCTION

In East Slavic linguistics, nouns -sj(e) and its continuants have
repeatedly been the subject of scientific studles The ongm of the sufflx -
bje was found out by A.Meillet!, V.Kolomiets?, F.Slawski’,
V. Martynov”, and others. The phonetic speC|f|C|ty of -J(a) functioning |n
the hlstorlcal aspect have been studied by P. Zhytetskyi®, A. Krymskyi®,
Zh. Varbot', S. Bernshtein®. The vocabulary potency of the formant -u~
was determlned by P. Bilousenko®. The nouns of the various lexical-
semantic groups |nvolved in the creatlon of this suffix were con5|dered
by R. Tse}/tlln K. Sharafutdinov™, L. Polyuga'?, O. Koval®
T. Siroshtan™ and others.
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G. Rashchynska™,  T.Vynokur'®, L. Molodykh'” and other
researchers carried out the analysis of derivatives taking into account the
motivational stems to which -j(a) was joined. The functions of the
confixes with the second component -nj(e) at different stages of the
history of the Ukrainian Ianguage were studled by S. Chekmenyova'®,
S. Voropay™, 1. Khramova®, O. Merkulova?, as well as the authors of
the monograph on the hlstory of the noun’s conflxal word formation?
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However, a comprehensive study of the suffixal nouns of the Slavic
era, in the structure of which there is a suffix -bj(e), has not been in
Ukrainian linguistics till now. This is what made our scientific research
relevant.

The Proto-Slavic -wje is derived from Indo-European -iio (-ijo)
which produced derivatives with an abstract and collective meaning in
the Proto-Indo-European language. It has been suggested that this suffix
may have been peculiar to the original primary substantive adjectives of
the neuter for ifo-?°. Of course, the consequences of the word-forming
processes in which —sje was involved, are preserved in all Slavic
languages, which has led many researchers to pay close attention to
studying the history of this formant.

Scientists claim that the Proto-Slavic suffix -bje was unlimitedly
productive?”?® on creating abstract nouns of the neuter, since it joined
any fassive adjectival participle and gave an abstract noun from any
verb®. In clarifying A. Meillet’s position, S. Bernshtein points out that
the deverbal nouns from transitive verbs could only emerge when the
suffixes -ennje and -tsje were formed, and these stems began to indicate
only the process. The Proto-Slavic formations of the stems on -bje date
back to that later period when a clear system of aspectual verbal
opposition was formed in the verb system based on later oppositions™.

23,24,25
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1. The suffix -nbje /-enbje /-anbje

Zh. Varbot qualifying -(e)nsje as a complication of the primary -sje,
singles out such sequences with this component.

The nouns on -nbje/-ennje/-annje are formed from the stems of the
passive adjectival participles of the past tense on -n-, -en— and -an— by
attaching the suffix -sje. The distribution of the suffixes -n— and -en— in
these nouns corresponded to their distribution in the respective adjectival
participles: -n— combined with the verbal stems on -é- and -a— and with
the roots having terminal -a; -en— combined with roots that began with a
vowel and the stems on -ne-/-nov— and -i-**. However, the process of
restructuring in the nomina of this type began, apparently, in the Proto-
Slavic language by defining a single suffix -(e)nsje, which produced
nomina with the meaning of the action (and its result) from a wider range
of verbs than that for which it was possible to create adjectival
participles on -n— and -en-*. The suffixes -nbje and -ennje are related,
in addition to functional similarity, by additional distribution relations. In
the nouns which are not adjectival formations, -nsje was combined with
the verbal stems on -é- and -a— and with the roots that have the terminal
é- Ta -y-; -enbje was joined to the roots with the final consonants, the
constituent r, ¢/bn (orconenue (harvest)) and i (at the boundary of the root
and affix appear v: onouusenue (resting)), to the stems on -ng-/-nov— ra
-i-. Therefore, -npje and -enbje can be considered as variants of the one
suffix®.

The appearance of the new suffix -ensje (as well as -ansje. — O.M.)
broke the connection of verbal nouns with passive adjectival participles,
the three-element word-chain “verb-adjectival participle-noun” could
have lost the adjectival partici

pial part*®, and so the infinitive stems®
%37of any type of conjugation®® became formative for these derivatives,

31 Nus.: BapGor XK. XK. JlpeBHepycckoe MMEHHOE CIOBOOGpasoBaHue. Perpo-
criekTHBHas (opMalbHas XapakTepucTuka. Mocksa : Hayka, 1969. 230 c. C. 94.

% Ibid. C. 95.

% Ibid. C. 95.

¥ Jlue. noxnammime: Wojtyta-Swierzowska M. Prastowianskie abstractum.
Sufiksalne nomina actionis. Formacje z podstawowym sufiksalnym -n-, -t-.
Wroctaw — Warszawa, 2003. 173's. S. 26.

35 Meiie A. Oo6mecnaBsHCKHi 136IK. MockBa, 1951. 491 c. C. 288.

% Pammmckas I'. H. OTrIaronsHeie MMEHA CYIIECTBUTENBHBIC HA -HHSI, -HHSI
(-iHHs1), -TTH B COBPEMEHHOM YKPaWHCKOM sI3bIKE : aBToped. aucc. ... KaH. QHIom.
Hayk. JIpBOB, 1968. 21 c. C. 7.
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thus, we can talk about the polymotivation of formations of the
mentioned type.

Nomina abstracta of the neuter could have different initial forms:
nouns, adjectives, verbs®. Researchers note the exceptional performance
or even “expansiveness”*® of this formant in the deverbal formation of
the names of action and state that are often subjected to concretization.

1.1. Nomina actionis, the formal structure of which contains the
suffix under consideration and its variants, are represented mainly by
nouns with iterative-durative semantics. According to linguists, all the
names of the action are “semantically endocentric”, because the meaning
is formed within the very structure of the word, where the formant,
acting as a marker of nominalisation, signals the “immobility” of the
action that was named by the formative word*. In the Proto-Slavic days
-nbje /-enbje /-anbje joined both transitive and non-transitive verbs and
verb forms.

Within n.actionis there are several subgroups.

A.Names of actions undertaken within the framework of
relationships (personal, legal, etc.), for example: *leléjansje (OCCS
XIV 100) ‘a care’ from *leléati, *leléti “to care, to lull” (Ibid 100-101);
*lekansje (XV 59) ‘a fright; frightening’ from *lgkati ‘to trap, to
frighten’; *lizansje (162) ‘an adulation’ Bim *lizati ‘to adulate’;
*I’ub(j)ensje (169) ‘love, love relationship’ from the adjectival participle
*I'ub(j)enw; *lobvzansvje (241) ‘a caress, a Kiss’ from *lobvzati (Ibid);
*lobyzansje (243) ‘caress, a Kiss’ from *lobyzati (Ibid); *legansje (XVI
232) ‘deception’ from */»gati and semantically close to it *lsZje (XVII
6) ‘deception’ from */vzv, *lvgati, *Ivgo; *lvkansje (XVI1 241) ‘a cry,
weeping’ from *[vkati ‘to cry, to complain’; *lestensje | *IbS¢envje
(XVIlI 94) ‘animal care; complaisance, flattery’ from *lbstiti;
*navodjensvje (XXXIV 16) ‘belief in something, inclination to act” from

3 Bepramreitn C. b. Ouepk cpaBHHTENBFHON TpaMMAaTHKH CIAaBIHCKUX S3BIKOB:
Uepenosanwus. Vimennsre ocHoBbl. MockBa : Hayka, 1974. 376 c. C. 299.

% Stawski F. Zarys stowotworstwa prastowianskiego. Sfownik prasfowiariski.
Wroctaw. Warszawa. Krakow. Gdansk : Wydawnictwo Polskiej Akademii Nauk.
T.1-3.1974-1979. T. 1. A-B. 1974. C. 85.

o MaprsiHoB B. B. [lpacnaBsHckass U 0OanTo-ciaBsHCKas JepUBALMS HMMEH.
Munck : HaByka i Texnika, 1973. 58 c. C. 24.

0 Wojtyta-Swierzowska M. Prastowianskie abstractum. Sufiksalne nomina
actionis. Formacje z podstawowym sufiksalnym -n-, -t-. Wroctaw — Warszawa, 2003.
173s. S. 31.

“ Ibid. C. 14.
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*navoditi; *nudjensje (XXVI1 39) ‘violence, coercion, enforcement’
from *nuditi ‘to force’; *orzvedensje (XXXV 157) ‘separation, divorce’
from *orzvesti; *otvbyvansje (161) ‘sale, payment of debt; departure,
leaving’ from *otwbyvati; *otvkazansje (XXXVII 50) ‘a refusal; a will’
from the adjectival participle *otvkazanw; *otvloZensje (151) ‘a delay, a
postponement’ from *osvloZiti or *otvloZenw, *otvlplenvje (157)
‘excluding, separation’ from *otwlociti, *otvlocenv; *otvmetansje |
*otemétanvje (174) ‘abandonment, cancellation, refusal, renunciation’
from *otemetati, *otvmétanv; *otvménensvje (183) ‘cancellation;
retribution, reward’ from *oteméniti ‘to cancel, to reward, to repay’;
*otopiransje (XXXVIII 17) ‘denial’ from “*otwpirati  (Ibid);
*otvpodjenvje (58) ‘expulsion, exile’ from the past participle
*otvpodjens or directly from the infinitive *orspoditi ‘to drive away, to
scare’ (lbid 56-57); *orvpovédénvje (52) ‘answer, rejection,
renunciation’ from *otspovédeti ‘to answer; to refuse, to renounce’ (Ibid
53); *otvprosensvje (73) ‘asking for forgiveness; begging; asking for
permission to go’ from *orwprositi (Ibid 72); *otvpuscéansvje (82)
‘release; the remission of sins’ from *otwpusscati ‘to release; to forgive
sins’ (Ibid 83); *otvpuscensje (85) ‘release; forgiveness, forgiveness of
sins’ from *otvpustiti “to release, to forgive, to forgive sins’, *otvpustiti,
*otvpuscenv; *otvpytansvje (86) ‘asking for forgiveness, justification’
from the infinitive *orwpyrati or from the adjectival participle
*otopytans, *otvreéensje (95)  ‘renunciation’ from  *otvrekt,
otvreconujb; *otrékansje (99) ‘renunciation’ from *otwrekati (se);
*otvredjensje (113) ‘instruction, assignment, appointment; errand’ from
*otvrediti ‘to appoint, to assign, to send’ (Ibid 111); *otesodjensje (176)
‘a withdrawal of smth under court decision’ from *otwsoditi,
*otvsodjenwjb obviously, the bookish word, its long standing is put in
doubt (Ibid) and many others.

B. Names of human transformative activity: *kopansje (3CCS XI
17) “digging, tillage’; *kosensje (137) ‘mowing’ from the adjectival
participle to *kositi ‘to mow’; *koSensje (190) ‘mowing’ from the
adjectival participle *kosens ‘mowed’; *Iépjénvje | *Iépénvje (XIV 221)
‘molding, claying the walls’ from */épiti; *lomansje (XV1 13) ‘breaking;
trenching the soil” from *lomati; *lomsjensvje (20) ‘breaking’ from
*lomiti; *lupansje (178) ‘beating, breaking’ (*lupati ‘to beat, to break, to
chop’); *lupensje | *lupjensje (180) ‘peeling, tearing” (*lupiti ‘to tear, to
peel’); *luskansje (191) ‘flaking, clicking® from the adjectival participle
*luskanv t0 *luskati; *luséenvje (205) ‘scrubbing, peeling’ from the
adjectival participle *uscenv to *lusciti; *macanvje (XVII 110)
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‘touching, smearing’ from *macati ‘to touch’; *majansje (131) ‘back-
breaking labour’; *maransje (207) ‘daubing, scribbling” from the
adjectival participle *marans to *marati; *nizansje (XXV 140)
‘stringing’ from *nizati ‘to thread, to string’; *otvsécenvje (XXXVIII
151-152)  “‘cutting, chopping away’ *otesékti, *otvsécenwjv;
*otvsékansje (155) ‘separation, chopping away’ from the adjectival
participle *otwvsekanvjo (< *otwsckati) etc.

The lexical word-building meaning of “giving features that are called
by a derivative word to the subject” was realized in single adjectival
formations, namely: *Iw§éensje (OCCS XVI 253) ‘filing, polishing’
from *Iwscenwjo “shiny, polished’.

C. The names of mental, speech, psycho-emotional and other
processes were slightly reconstructed in a lesser extent: *lepetansje
(OCCsl XIV 124) ‘babbling’ from *lepetati; *lepeténvje (127)
‘babbling’ from *lepetéti ‘to pronounce incomprehensible sounds (about
children)’; *likovansje (XV 105) the iterative-durative noun to *likovati
‘to rejoice, to sing, to dance’; *’utovansje (228) ‘behaving heinously’
from *I’utovati; *lekansje (XVI1 241) ‘crying, sobbing’ from *lvkati ‘to
cry, to complain’; *marensje (XVII 209) ‘dream, reverie’ from the
adjectival participle *marens to *mariti; *navycensje (XXXIV 44)
‘learning, knowing’ from the adjectival participle to the verb *navyknoti
[ *navykt’i; *nedoumensje (124) from *nedoumeti — perhaps, it is the
bookish formation; *orzstrojensje (XXXV 17) ‘disagreement, break-up’
from the adjectival participle *orzstrojenv; *orzuménsje (128)
‘understanding, clarity, comprehension’ from *orzumeéti; *orzveléensje
(158) ‘entertainment” from *orzvelcen» or from *orzvelkti;
*orzveselensje (163) ‘entertainment’ from *orzveseliti, this s,
apparently, the late formation on a regular pattern; *orzsjarensje (206)
‘great annoyance, indignation’ from *orzwjariti(sg); *orz(v)znansje
(XXXVI 9) ‘consciousness, reason, ability to know, discerning’ from
*orz(v)znati ‘to know, to understand, to study’ (10), the Proto-Slavic
antiquity, according to the compilers of the etymological dictionary of
the Slavic languages, is doubtful [Ibid 10]; *etspovédansje (OCCA
XXXVIII 50-51) ‘an answer’ from *otvpovedati ‘to answer’ (Ibid 51);
*torpénpje (XXV 45) “patience’.

D. Nomina for the designation of physical and physiological
processes are represented by a small group of derivatives, for example:
*kroZensje (OCCH XIII 37) ‘whirling, spinning, rotation’ from the
adjectival participle *krozenw to the verb *kroZiti; *kurensje (119)
‘smoking, fuming’; *kvasensje (159) ‘fermenting fermentation’ from
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*kvasiti; *kvétensje (161) ‘bloom’ from the adjectival participle to the
verbs *kvisti, *kveto; *kypénsje (264) ‘boiling’ from *kypéti; *lézenvje
(XV 34) “hair shedding’ from the adjectival participle */ézens ‘crawling
down; dropping down’;*lomsjensje (XVI1 20) ‘convulsionary attack’
from *lomiti; *lipansje (118) ‘adhesion’ from *lipati; *lopansje (XVI
37) ‘tearing, popping’ from *lopati(s¢) ‘t0 pop’; *lupensje | *lupjensje
(180) ‘hatching of chicks’ (*lupiti ‘to hatch (chicks)’); *majansje
(XVI1 131) ‘swing, oscillation’ from the adjectival participle *majans to
*majati; *n’uxansje, *n’pxanvje (XXV 157) ‘sniffing’; *orztelensje
(XXXV 124) ‘death, decay’ from *orztwléti, *orztvliti (s¢).

E. The names of an objectified action related to the physical effort of
a person or animal to perform an action: *jemansje (VI 223-224)
‘gathering, picking, capture’ from *jomati; *krotensvje (3CCS XIII 32)
‘twirling’ from the adjectival participle *kroten» of the verb *krotiti;
*lamansje (XIV 25) ‘namanus’ Binm *lamanv no *lamati, *lomujensje
(XV1 20) ‘breaking’ from *lomiti; *lazansje (XIV 60) ‘creeping’ from
*lazati; *lazanvje | *laZensje (60) ‘creeping, crawling’ from *laziti,
*lézenvje (XV 34) ‘creeping’ from *lezti; *leténvje (XIV 145) “a flight’
from *leteti; *lovjensje | *lovensje (XV1 110) ‘catching, hunting’ from
*loviti; *lucensje (161) ‘target throwing’ from *uciti ‘to throw, to dart,
to hit the target’; *nosensje (XXV 224) ‘carrying’ from the adjectival
participle to *nositi; *etrsbégansje (XXXVI 125) the action for a verb
*otvbégati; *otvbiransje (163) the action for a verb *orvbirati;
*otonesenvje (XXXVII 214) ‘carrying’ from *otwnesti; *otvpiransje
(XXXVIII 17) ‘opening, unlocking smth’ from *orwvpirati (1bid).

F. The objectified names of the vital activity of beings, namely:
*édenvje (OCCS VI 39) ‘food consumption’ from the adjectival
participle édenw to the verb *ésti; *gatansje (105) ‘fortunetelling’ from
*gatati ‘to tell fortunes’; *lajansvje (XIV 19) ‘barking, wrangling,
cursing’ from the adjectival participle */ajan» to the verb *lajati ‘to
bark’; *lefansje (161) ‘lying, resting’ from *leZati, *légansje (181)
‘(frequent) lying’; *lé¢ensje (175) ‘treatment, cure’ from *[eciti (s¢);
*Iékovansje (198) ‘treatment’ from *Ickovati(se); *létanvje (267) the
name of an action to *létati; *lixovansvje (XV 97) ‘deprivation’ from
*lixovati ‘to deprive’; *lijansje (103) ‘pouring’ from *lijati ‘to pour’;
*lizansje (162) ‘licking” from *lizati (s¢); *lokansje (XV1 6) ‘swilling,
guzzling down’ from *lokati ‘to swill, to drink’; *lopansje (37) ‘gorging
a heavy meal’ from *lopati ‘to gorge, to stuff oneself” and so on.

G. The deverbatives that signify the objectified physical or
psychological influence are infrequent: *loskotansje (OCCS XVI 81) the
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name of an action to *loskotati; *mamensje (XV11 186) ‘deception’ from
*mamenw t0 *mamiti ‘to deceive’; *manensje (196) “alluring, deception’
from *manens to *maniti ‘to deceive’; *matansje (235) ‘deception,
alluring’ from the adjectival participle *matan» to *matati ‘to allure’.

The substantives that denote a single non-repetitive action occur less
frequently among the reconstructed group, for example: *kopansje
(OCCH X1 17) ‘a kick’ from *kopati ‘to kick’; *majansje (XV11 131) ‘a
movement of the head or arm that signifies an order for action’;
*manovensje (200) ‘a slight wave of the hand or a nod of the head’ from
*manovens t0 *manovati ‘to nod, to wave’ etc.

Other nomina actionis: *lopotansje | *lopvtanvje (3CCS XVI 61)
the name of an action from *lopotati ‘to fight, bumping into something’;
*lyskansje (XVII 41) ‘light, shine, lightning’ from the adjectival
participle to the verbative *lyskati ‘to shine, to glitter’; *Iytansje (54) the
name of an action to *lytati ‘to laze away’, with the formal motivation by
the adjectival participle *lytanv; *IbSéansje | *IbS¢envje (101-102)
‘glitter, shine’ from *lu$cati and the late transformation into an i-stem
*[bsciti (see more Ibid 102); *nazvvansje (XXXIV 79) ‘naming’ from
the adjectival participle *nazovans; *nesensje (XXV 14) ‘laying (eggs)’
from the adjectival participle *nesenws to the verbative *nesti.

1.2. Quite small in quantitative terms, there was a group of
reconstructions that indicated the state (of the human, nature, etc.) or
sensation, namely: *lbgwéensvje (OCCS XVII 70) ‘facilitation” form
*lbgovciti ‘to facilitate’; *navodbnensvje (XXXIV 18) ‘flood” from
*navodoniti; *otvéajanvje (OCCH XXXVI 171) ‘desperation’
*otvCajans, *otvcajati; *ot(v)jutjenvje, *obtjutjenvje, *oblutjenvje
(XXXVII 36-37) ‘sensation’ (<*ot(w)jutiti ‘to sense’).

1.3. Few nomima loci on -enbje / -anbje kept in their semantic
structure the seme of an action, denoting a place that arose as a result of
the action named by the motive word, or characterized by acting or
intended for such action, namely: *lajansje (OCCS XIV 19) ‘a wait’
from the adjectival participle */ajanws to the verb *lajati ‘to lie in wait of
trap’; *leZansje (161) ‘a place for lying’ from *lezati, *léganvje (181) ‘a
place for lying, a den’ from *légati; *orzvidlensje (XXXV 178) ‘a fork’
from *orzvidliti “to split like a pitchfork’ or from *orzvidlenw.

1.4. The following few nouns named an object or substance that
appeared as a result of completing an action indicated by the deriving
word: *koSenvje (OCCA XI 190) ‘a scythe’; *lépjénvje | *lépénvje
(XIV 221) ‘molded’; *IéSensje (258) ‘wooden structures, downed
wooden beams, scaffolding’ from */ésiti ‘to limit some land, to set
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boundaries’ or from */exa ‘artificial bordering of the land by special
marks’ (see Ibid 184-187), *lizansje (XV 162) ‘what the cattle licks;
medicine in the form of thick syrup’ from *lizati (s¢); *maransje
(XVI11207) ‘what is scribbled, written or drawn unintelligibly’ from the
adjectival participle *marans to *marati; *nizansje (XXV 140)
‘bijouterie or ornaments made by stringing constituent elements’ from
*nizati ‘to string’; *obdévansje (XXVI 155) ‘clothes’ from the verb
*obdevati, formally motivated by the adjectival participle *obdévans.

1.5. The collective nouns are represented by single formations, which
are caused primarily by the semantic characteristics of the motivational
verbs and their forms: *édénsje (VI 39) ‘food’ from the adjectival
participle édenwv to the verb *ésti; *jpmansje (OCCSI VIII 223-224)
‘possession, fortune, wealth’ from *jsmati, *jeménvje (V11 226)
‘possession, fortune, wealth’ from *jemeti.

2. The suffix -sje

2.1. Almost the largest group with this formant consisted of the
collective names, which had mainly nominal motivation. The names of
the plants or their parts (the semantic valency -bje with derivative stems
in the process of forming collective names was pointed out by
F. Slawski*), namely: *ablonsje (3CCSI 1 43) ‘apple trees’ from
*ablonv; *arebvje (76) ‘rowan thicket’ from *arebw» ‘rowan’ (73);
*bermensje (1 195) ‘a burden’ from the stem *bermen-; *bylvje (111 150)
‘plants, herbs, potion’ from *byl» ‘a plant, a herb’ (149); *Cerpwje
(IV 73) ‘smithereens, shatters’ from *cerps ‘shatter’; *¢erveje (83) ‘open
toe shoes’ from *cervejb ‘a shoe’ (84); *darvje (192) (wedding) gifts’
from *darw; *koldvje (X 126) ‘stacked logs’ from *kolda; *kostwje
(X1 174) ‘bones’ from *kostw; *lepestvje (XIV 123) “pieces, flaps, plant
petals’ from *lepestv | *lepestv ‘a piece, a flap, a petal’; *Iésvje (254)
col. (collective) ‘wood’ from *Iésw; *loxmotsje (XV 252) ‘rags, clobber’
from *loxmotw ‘very old, worn, shabby clothes, rags’; *lomsje (XV1 30)
‘broken brush-wood, old things’ from *lomw» ‘a broken piece, a twig’
(Ibid 24-26); *lopotvje (66) ‘old clothes, pieces of something cut, rags’
from *lopotv ‘something old, spoilt’ (Ibid 64); *lgptsje (152) ‘young
linden forest; branches’ from *lot» ‘bark, stem, linden stick without

2 Stawski F. Zarys stowotworstwa prastowianskiego. Sfownik prasfowiariski.
Wroctaw. Warszawa. Krakow. Gdansk : Wydawnictwo Polskiej Akademii Nauk.
T.1-3.1974-1979. T. 1. A-B. 1974. C. 86.
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bark’; *niteje (XXV 133) ‘threads’ from *nite ‘thread’; *niveje (139)
‘crop fields, fields’ from *niva ‘a field’; *oridivje (XXXVI 33)
‘branches, lop, cut” from *orzga ‘a branch, a swish’; *rozgsje (ECYM
V 98) ‘branches, rods’, derived from *rozga ‘a cut, a twig, a rod’ etc.

It should be noted that -bje provided an additional collection in
semantics even in derivatives which did not belong to n.collectiva. This
is clearly seen in the names of the plants, for example: *berstvje (SCCS
I 200) col. ‘elms, an elm forest” from *berst» ‘an elm’; *berzuje (207) ‘a
birch forest’ from *berza; *derezvje | dereidivje | *der¢idivje (IV 206)
‘dry branches’ from *dereza, derezga ‘steppe bush plant’ (Review of
Thoughts: Ibid 1V 206-207) *dgbsje (V 97) ‘oak grove, young oaks’
from *dobw; *elbsvje (V1 26) ‘an alder tree, an alder stand’ (*elbxa ‘an
alder’), the variant *olbsvje (XXXII 83) ‘an alder stand’ (*olbxa ‘an
alder’); *gloZsje (VI 140) ‘a hawthorn thicket’ from *glogs ‘a
hawthorn’; *grozdsje (VI 142) col. ‘grape bunches’ from *grozdv,
*arozdv; *kvlévje (X111 184) ‘bushes, underwood, thickets’ from *kwlco
‘a seedling; a stump; a small bush’; *kwreje (242) ‘a (leafy) shrub’ from
*kwvre ‘a shrub’; *kwreveje (214) ‘a shrub’ from *kwreve ‘a thick,
trimmed part of the branch while gathering of leaves; a bush’ (Ibid);
*Kkytsje (283) ‘branches with leaves’ from *kyts / *kyto | *kyta ‘a branch,
a decoration, a fringe’; *kvétvje (166) flowers’ from *kvérw; *lepensje
(XIV 121) ‘leaves’ from *lepens | *lepens ‘a leaf of a plant® (Ibid 119-
120); *1eswvje (259) ‘a hazel grove, a hazelnut tree’ from */escwje with a
phonetic simplification or from *lés»; *lésvje (254) ‘an oakery’ from
*lesw; *listoje (XV 148) ‘leaves’ from *listw; *listvoje (144) ‘leaves’
from *listva or from *listv + -v-bje; *lobozsje | *lobuzsje (240)
‘branches, bushes, shrubs; coarse yellow grass not eaten by cattle’ from
*loboze | *loboza ‘wild grass, thickets, a flexible branch, a rod’ (lbid
239); *lopénsje (XVI 57) ‘a yellow dock’ (*lopénw ‘a broad-leaved
plant’); *lopussje (74) ‘a burdock; a burdock thicket’ from *lopuxwv;
*lozinvje (121) ‘a grape-vine’ from *lozina; *lozpje (122) ‘a grape-vine,
a vineyard, brush mat’, col. from *loza; *locsje (134) ‘a reed’ from *loka
‘a creek, a swampland; a meadow by the river’; *lubsje (159) ‘a soft
bark of a tree’ from *lubv ‘a thin bark of a tree just below the outer
bark’; *lupsje (187) “a peel (of fruits and vegetables)’ from *lups» hull’;
*Iyépje (XVII 10) ‘a (hempen) bast, halm that is picked in the fields’
from *lyko, *lyk»; *malinsje (163) ‘raspberry, a raspberry bush’
(*malina); *ostrofsje (XXXVI1 62) ‘a bush of a prickly plant, mainly
blackberries’ from *ostroga ‘blackberry, a thorn’; *estsje (72) ‘a thorn, a
prickle (on a plant)’ from *ost» ‘the same’; *oswtvje (80) ‘a prickle, a
thorn, wild grass, weeds’ from *oswte ‘a thorn’ (77).
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The few deadjectives could also take on a collective meaning.
F. Slawski believes that it is on the adjective stem that the collective
function of the suffix -sje is developed®. Such formations are
represented in small numbers, namely: *berzoveje (CC 1 207) “birch,
birch firewood’ from *berzove; *gobuzbje (V1 186) ‘prosperity’ from
*gobbzb(jb) ‘rich, fruitful’; *léskoveje (XIV 243) ‘a hazel grove’ from
*leskovwjb ‘relating to a hazel grove’; *Iésoveje (246) ‘a forest’ from
*lesovuju  “forestal’; *lipoveje (XV 128) ‘lindens, a linden forest’;
*listoveje (144) ‘leaves’ most likely from the adjective stem *listov-;
*makoveje (XVII 146) ‘soft fresh sprouts on a tree, grass’ from
*makove(jb) ‘relating to a poppy’ — there may be a metaphorical
meaning of ‘tiny, like a poppy-seed’ here; *orexovsje (CxiasipeHKO
1998 219) Bix *orexovw; *tisoveje (1bid) from *tisovs.

Every once in a while it is possible to stumble across the
deverbatives among the reconstructions of the analyzed group, for
example: *dadsje (OCCS TV 182) “a tribute’ from the reduplicative stem
dad-, compare the present tense *dadms < *dati; *kossje (XI 181)
‘branches that have been cut down’ from *kositi; *kwsréevsje (XIII 209)
‘uprooted  stumps, roots’ from *kwrcevati. *obbilvje/*obvilvje
(XXVI1 105) ‘prosperity’ from *obbilv/*obvile ‘abundant, sufficient’.

2.2. The formant -sje was very productive in the creation of nomina
loci. According to linguists, the adjectives of the neuter on -iios were
often the basis for locative names, as well as for collective substantives.
The latter can be considered as sets of objects, spatially combined and
indivisible from this perspective*’. Our observations, however, give
reason to speak of the predominance of the substantive motivation of the
analyzed derivatives. Adjectives and verbs, according to our data, were
rarely used as forming ones. For example: *barsje (OCCH 1 160) ‘a
swamp; a field under water’ from *bara ‘still water, a puddle’ (153);
*berivje (210) col. from *bergw; *dup(v)lvje (V 160) ‘a tree hollow’
from *dup(v)lo; *li¢vje (XV 85) ‘a front, a face’ from *likw», *lice;
*luZvje (XVI 220) ‘puddles, mud’ from *luza ‘a puddle’; *nebessje
(XXXIV 100) °sky, heaven’ from the stem *nebes-; *nizoveje
(XXV 145) ‘lowland’ from *nizovyvju; *noZsje (XXVI1 24) ‘a bed-foot,
an underside of a bed’ from *noga; *otemélsje (XXXVII 181) ‘a shoal, a

* Stawski F. Zarys slowotworstwa prastowianskiego. Slownik prastowianski.
Wroctaw. Warszawa. Krakow. Gdansk : Wydawnictwo Polskiej Akademii Nauk.
T.1-3.1974-1979. T. 1. A-B. 1974. C. 86.

a4 MapteiHoB B. B. IlpacnaBsHckas W 0anTo-CiaBsHCKas JEpHBAIMs WMEH.
Munck : HaByka i Texnika, 1973. 58 ¢. C. 34
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shallow’ from *oteméls ‘the same’, is restricted to East Slavic of the
formation area (Ibid), *ustsje’® ‘a mouth of the river’ from *usta ‘the
same™*®,

An additional seme of the result of an action named by a productive
word could be realized in many locatives, and this obviously gives
grounds for assuming multiple motivation for derivatives of the type in
question, namely: *kwréevoje (3CCs XIII 209) ‘a place that is
overgrown with bushes; a parcel of uprooted forest’ from *kwrcéevati
with the reduction of a suffixal -a-; *navolésje (XXXIV 27) ‘a low
riverbank with innings; innings’ from *navolka/*navolks or from
*navolciti, *navelkt’i; *orzvidloje (XXXV 179) ‘the place where
something is divided, diverges in different directions’ from *orzvidliti.

2.3. The few denominative formations had material-objective
semantics, namely: *éerveje (OCCSI IV 83) ‘fur on an animal belly’
(*Cervo); *drvveje (V 143) col. ‘hewn construction beams’ from *drovo;
*éstoje (V1 55) ‘a dish’ from *éstv, *ésti; *kamensje (IX 135) ‘stones’
from *kamen-; *kw»révje (ACCS XIII 211) ‘uprooted stumps, roots” from
*kwrée ‘an (uprooted) stump’ (lbid 210); *Iépwje (XIV 231) ‘birdlime’
from *lepw “glue, lime’; *luévje (XVI1 164) col. ‘kindling-wood for night
fishing® from *[uce ‘a splinter, a torch’; *otorobsje (XXXVIII 137) ‘mill
offals’ from *orvroba | *otvrobw ‘mill offals’ (Ibid 132).

The adjectives and verbs were rarely in the role of motivational
stems to the lexemes of the analyzed type, for example: *drobsje (CCA
V 121) ‘small cereals; offal’, cognate with *drobiti; *lipoveje (XV 128)
‘linden wood’; *Iésoveje (XIV 246) ‘hazel grove’ from *lésovsjb ‘being
a part of hazel grove’.

2.4. Nomina abstracta that designated physical or mental processes,
states, or character features made up a small group, such as: *dortsje
(OCCA V 227) ‘tearing, shelling’ from *dorte ‘pieces, sawdust’;
*krvvotocvje (XIII 64) ‘bleeding’ from *krvvotociti; *léteje (DCCS
XV 20) ‘summer’; *licemérvje (79) ‘hypocrisy’, related to */icemérs,
*licemeriti; *1’'ubsje (187) ‘love; aptitude for something’ from *1 ubiti or
I'ubv; *lomsje (XV1 30) ‘breaking’ from *lomw» ‘an iron rod that breaks
stones and breaks trees’; *lucsje (164) ‘a beam’ from */uce ‘a beam’;
*nedozpje (XXXIV 126) ‘weakness, illness’ from *nedogw or from
*nedoziti; *nenastsje (176) ‘bad weather’ from the stem *nenaste ‘the

% Stawski F. Zarys stowotworstwa prastowianskiego. Sfownik prasfowiariski.
Wroctaw. Warszawa. Krakow. Gdansk : Wydawnictwo Polskiej Akademii Nauk.
T.1-3.1974-1979. T. 1. A-B. 1974. C. 86.

“ Ibid.
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same’; *neumsje (XXV 58) ‘loss of mind, madness’ from *neumv;
*nevolsje (86) ‘reluctance; compulsion’ from *nevol’a, although in the
case of iterative semantics the deverbative nature of the derivative is not
excluded — from *nevoliti; *nevszgodsje (88) ‘trouble, misery, hard
times’ from *nevezgoda ‘adversity, misfortune’; *novosedlsje (236)
‘housewarming, new residence’ from *novosedlv ‘new settler’, on the
other hand, the complex suffixal nature of this derivative is not excluded;
*orzumusje (XXXV 138) ‘sense, cognition” from *orzumws. Apparently,
the spread of this Church Slavicism in the East Slavic territories took
place in the book way (see Ibid); *ofvdusvje (XXXVI 222) ‘rest’
(*otvduxw breathing, relief, rest’ — 220); *otvmustoje (XXXVII 213)
‘revenge, vengeance, retaliation’ from *otomoste | *otvmosta; *svnoje
(Cxmspenko 1998 230) ‘dreaming’ from *sw»nws.

2.5. The few nouns were the names of the objects (these were mostly
instrumental nouns), for example: *kopsje (3CCS XI 40) ‘a spear, a
pike’ from *kopati ‘to pierce, to stab’, the stem is *kop-. The makers of
the Etymological Dictionary of Slavic Languages (3CCS) assume the
ancient adjective nature of this derivative, the gender of which could
agree with the noun: *kopsje dervo ‘the wood with wich they beat or
pierce’ (see more DCCS XI 41); *kosovsje (X1 152) ‘mowing is the
place where they mow’; *kestsje (181) ‘a handle of a scythe’ from
*kosa; *lézveje (XV 39) ‘a blade, an edge’ from */ezvo; *loskutsje (XVI
86) col. to *loskutv ‘a cut of something’.

Occasionally, the reconstructed group of nouns on -eje included the
denominative somatic names, for example: *éel’ustoje (OCCH IV 44)
“fauces, a perish’ from *cel 'ustv; *li¢vje (XV 85) ‘a person, a face, an
icon’ from */ikw, *lice; *noZsje (XXVI 24) ‘a part of a leg’ from *noga.

The deadjectival derivatives were less frequent, for example: *bélsje
(OCCHI 1I 86) ‘everything that is made of white cloth at home; linen’
from *bélw; *starsje “old age, old things” from stars ‘0ld’; *swdorveje
(Berym 1966 118) ‘health’ from s»vdorve “healthy”.

3. The suffix -teje

3.1. The examined reconstructed Proto-Slavic derivatives show that
this formant while being added to the infinitive or adjectival participle
stems, participated mainly in the creation of abstract names.

A. The few reconstructions of the Slavic era had the semantics of
long repeated action, for example: *bitsje (3CCS 11 102) ‘beating, fight®
from *biti or *birv; *ésteje (V1 55) ‘nutritive process’ from *éstw, *ésti;
*krytvje (XII1 73) ‘hiding, concealment’ from *kryti and the adjectival
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participle *kryt»; *litvje (XV 160) ‘casting, pouring’ from *liti;
*otvbiteje (XXXVI 140) ‘repelling an attack; reflection; imprint’
< *otvbiti; *otvbytvje (160) ‘releasing from duties or discharging;
withdrawal, departure’ (*otwbyti); *otvdatvje (199) ‘returning, release,
retribution’ from the adjectival participle *otwvdatv; *otvjetvje
(XXXVII 24) ‘taking out, deletion’ from *orwjers ‘taken out, deleted’;
*otvjotnje (46) ‘leaving, deleting, taking away’ from *otwjsti; obviously,
this is the West Slavic dialectism;*otvkrytoje (92) from *otvkrytv;
*otvrytuje (XXXVIII 145) ‘tearing, excavation’ from *orwryti ‘to
excavate, to dig up’ etc.

B. The few names of physical, mental processes and states were
semantically close to the previous group of deverbatives were, namely:
*nytoje (DCCS XXVI 67) ‘whimper’ from *nyti; *sometvje (ECYM
V 475) ‘confusion’, connected with *semesti (< *sumetti) ‘to mix up, to
confuse, to sting’, derived from *mesti (< *metti) ‘to trouble, to
embarrass, to muddle’ (Ibid) *Zitsje (Berym 1966 118) ‘living; a life’.

3.2. A few of the reconstructions under review were the locatives on -
teje which indicated the territory, or the place formed as a result of an
action that was named by the derivative word, namely: *datsje (3CCSI
IV 196) ‘a gift, a donation’ from the adjectival participle *dat» < *dati;
*etvje (V1 73) ‘a prison, adungeon’ from *eri ‘to capture’; *krytvje
(XTI 73) ‘protection, a roof; a cover’ from *kryti and the adjectival
participle *kryto.

3.3. The nouns with material-objective or substantive meaning had
the shade of collectiveness, for example: : *obbitsje (OCCS XXVI 108)
‘leftovers, leavings’ from the adjectival participle *obbitv; *obdétvje
(154) cclothes’ from the adjectival participle *obdétv; *otvmelsje
(XXXVII 173) ‘solid fragments of flax stems’ from *otemelti ‘to mill
again, to grind’ (172); *termetvje (Kypxuna 1974 45) col. “flax or hemp
solids; any waste to stoke the fire’, apparently, from *tormati ‘to shred,
to pick’(Kypkuna 1974 45).

The following derivatives did not form separate lexical word-building
groups: *hagateje (I 124) ‘a bonfire’ is a probable Proto-Slavic
dialectism, cognate with Indo-European *bhog— ‘to bake’ (Kypxuna
1974 45), Greek pdyw ‘to grill’, Old High German bahhan ‘to bake’
(OCCA 1 24); *litvje (XV 160) ‘metal cast product’ from *liti; *obbitsje
(XXV1 108) ‘upholstery, a stripe’ from the adjectival participle *obbitv;
*obdotvje (XXV1 164) ‘a tumour, a swell” from the adjectival participle
*obdotv 10 the verb *obdoti; *otvli¢vje (XXXVII 133) ‘a distinction’
from *orvliciti ‘to distinguish’, *otwlicati ‘to distinguish’ or from
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*otnlika (134) ‘what serves as a means of distinction; a difference’;
*otomortoje (XXXVII 211) ‘a fatal case’ from *otvmorg, *otvmerti;
*veretvje (Kypkuna 1977 45) “a sack of coarse fabric; rough fabric’ from
*vereti ‘to weave, to shuttle’.

CONCLUSIONS

Thus, the examined linguistic material of the Proto-Slavic era gives
grounds for arguing that already at that time the suffix -bje and its
continuents -bje/-nbje/-enbje/-anbje/-tbje occupied a significant place
in the arsenal of means of the substantive derivation. The analyzed
reconstructions of the structure under consideration show that each of the
variants of the primary -pje has its own functions quite clearly
entrenched.

The largest number of derivatives with the mentioned formant are the
abstract names, the names of the subjectified action were of a
considerable amount among them. Such derivatives were created mainly
through suffixes -ennje /-anbje (*kosensje ‘mowinf’, *leléjansje ‘care’,
*nudjensje ‘violence, coercion’), the formant -teje took a less active part
in the creation of nouns of this subgroup (*bitsje ‘beating, fight’,
*otvdatvje ‘returning, release, retribution’). The primary -sje did not
compete with these suffixes in the formation of nomina actionis.

The names of mental, physical and physiological processes were
mostly created by means of -ennje/-anbje (*| utovanvje ‘ferocity’,
*orzveselensvje ‘entertainment’, *kroZensje ‘whirling, spinning, rotation’,
*lopansje ‘tearing, popping’, *n’uxansje, *n’oxansje ‘sniffing’), -bje
was involved in the derivation of the substantives of such semantics less
often  (*otvdusvje ‘resting’, *otemsstoje  ‘revenge, vengeance,
retaliation’) and (*nyteje ‘whimper’, *sometvje ‘confusion’).

Many Proto-Slavic reconstructions had collective meanings. The
structure of such derivatives often included the suffix -bje (*cerpwje
‘smithereens, shatters’, *kostvje ‘bones’, *rozgsje ‘branches, rods’),
n.collectiva with a clear seme of an action were formed with the help of
the continuents-ensje / -anbje (*¢dénvje ‘food’, *jemansje ‘possession,
fortune, wealth’).

The subgroup of names with locative semantics, in whose creation the
suffix -bje was most actively involved, was noticeable, though somewhat
smaller in quantitative terms (*barvje ‘a swampland; a field under
water’, *nebesvje ‘heaven, sky’, *kwvréevsje ‘a place that is overgrown
with bushes; a parcel of uprooted forest’).
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The variant suffixes -ennje / -anbje, -tbje were rarely involved in the
formation of n. loci, keeping a shade of the verbal semantics in the
derivatives (*lajansje ‘a wait’, *leZanvje ‘a place for lying’, *etvje ‘a
prison, a dungeon’).

The material-objective and substantive names are few among the
examined derivatives (*kosenvje ‘a scythe’, *otvmelvje ‘solid fragments
of flax stems’, *¢ervoje “fur on an animal belly’, *kamenvje ‘stones’,
*otvrobuje ‘mill offals’).

Most of the reconstructed derivatives are motivated by verbs, which
provided a significant preponderance of the names of the subjectified
action. The nouns and adjectives were rarely used to derive new words
(mainly there were names of subjects, n. loci and n. collectiva).

SUMMARY

The article describes the functions of the substantival suffix -bje and
its continuants -ennje / -anbje, -tbje in the Proto-Slavic language, it
identifies the main semantic groups derivatives that were formed with
their help; the motivation of the identified nouns is found out as well.

It is established that each variant of the primary -bje has its own
functions clearly assigned. The largest number of derivatives with the
mentioned formant are the abstract names, among which a significant
number were the names of the subjectified action (formed mainly by the
suffixes -enbje /-annje). The denomination of mental, physical, and
physiological processes were also created, for the most part, by means of
-enbje / -annje. The suffix -pje was included into the structure of
collective derivatives the most frequently. The locative names had in
their structure the formant -sje; the variant suffixes -ensje / -annje, -tbje
were rarely involved in the creation of n. loci. Just a few of the
reconstructions under consideration — the material-objective and
substantive names, had both the primary -sje and its continuants -
ennje / -anbje, -tbje approximately equally involved into the process of
their formation. Most of the reconstructed derivatives are motivated by
verbs. The nouns and adjectives were involved in derivation of new
words less often (these were mainly locatives, names with substantive,
objective and collective semantics).
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